C-4 FA—2 RO TEEOEB I N3 EEEY
T ol CREANEREKRY)
nomoto @tufs.ac.jp
E5

AT, PIA— 2 PO AS 7HBOREKRDOFERICBOTZOHEENEBRINTE -,
REMER 2 Fi /e i W DY, RBIRRDIFEWHRICY s TEETHI 2L %, 74
VEURITIR R A a JEERED B, WEIERED L 5 ITHEEDS EREFEA L 220D, B
REMVICIEIE D THWEIERE ) DREAROPICIFET S e BT 5, ZHuciEoE, 740
PURITIR IR TOEBIOEENICEETH 2 L WO IEBRORGE2EDH 2, £ ¥ K> 7
BT~ L —3B - 4 YRR 7B VP, TEREMICEERE O REBI XA REBN B meN-D &
BEICEDAET2HDTIERL, HED MR cHOLK D TH S & FRT 5, meN-D
BNEA > 7 =< ETRE 2 2 XN 2305, XEICED 53 meN-2E# LR WEHRSP
HEEFNREZ A ICERD RIS L AN TERVEHROIFEDS Z DRI L 72 5,

1 ELHIC

PiA — A bR A THBEDORBIARIIKEL, 74 VR £ ¥V R 7RI 505 (Chen
and McDonnell 2019 72 ¥), 7 4 VU ¥ 2N 3 DLl F OB (ITAERE. WhEERE. BTER
) ZEL. ZNOITXRTHFENICEET, WIhdh 1 DZBEAMIEART I EIETERY
LEINTE, MIFEFaZZEOHRTH 3,

(1) a. Nag-bigay ng bulaklak sa bilanggd ang bata.

17A&RE. 52 7 -give GeN flower  oBL prisoner Nom child
‘The child gave a flower to the prisoner.’

b. I-b(in)igay ng bata sa bilanggd ang bulaklak.
WENFERE-( 527 )give GeN child oBL prisoner Nom flower
‘A/The child gave the flower to the prisoner.’

C. B(in)igy-an ng bata ng bulaklak ang bilanggo.
(527 )give-¥5P#E GeN child cen flower  NoM prisoner
‘A/The child gave the prisoner a flower.’ (Kantman 20T7: 590-591)

A Y R 7 AN, TERERIICEERAEENAE - JEREEIRES X PRI IAE 72 JEREENHE D 3 O
PO RN oS, D IET L —EEOFITH 5, ITERERN IS JEREENRE T, EhEA
FEERE R D . BIfEEDEEAOERICAER T 2, ZOMIIEMNCIEIZHEO—HETH 5 L
EZONTER, LerL, ofFE, HETELINXETIX THEERE (Object Voice) | £\ 5 £
AW S N, ZERE IIFEDORTH 2 L5 ICitilddh s Z e hZWn,

(2) a. Mereka sudah men-[t]andatangani borang itu.”
3pL  already BEEf-sign form  that
513 5 ZOFHITH A Y LTWD, ]
b. Borang itu sudah di-tandatangani (oleh) mereka.
form that already = &)-sign by  3pL

TZOEHITIDHOIWSHIZ (XoT) A4 yENTWD, ]
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C. Borang itu sudah mereka tandatangani.

form that already 3pL sign
(ZzoFFEIHS5WHITH A v EhT05B,

ARTIE. 74 VYR 4V FRO 7R WTFROERITB VT 2 DIFEELFISN - J&4
e LTHEBINT X, THERWETR 2 H 72 0 WREER Y., RBIAROIEWERIC Y - TEET
HBZEEHL B, BMAEIICIE. 74V EURITIRREBERZH - WIREIE RIS, 1~ P2
> 7 BITCIITE RN IEIE DO REBIREME S T H 5,

MT. DEiT74 VAL BHEITA V FAIT7HRICOWTER L %, AFETIX. 74 VU AIZ
R TFE AR TREL—FE A YRR TEE D BRTHUEA Y FAY 7EE) %
KEHe LTHD EiF 5, B TiE, B CEHBFICANTEREREZIEZIET L I, REY
DY DBIREINTELEDIIOVWTERT %,

2 T VEVEOBRKENERE

—HEDENFTIX B3] D & 512, FFEIEBERZ IS 3. FERE (HHERER) CTHushbZ
MHE XN TWD (BToomfield MT9T77; Himmelmann T9971; Kaufman 2()17)‘3O

3) a. Bigayni Nonoy kay Neneng ang bulaklak.
give GEN Nonoy oBL Neneng NoMm flower
AV B & S SANY (oY o bt (Kanfman D0T7: 614)
b. Pa-bigay ni Nonoy ang bulaklak.
cAuUs-give GEN Nonoy NoM flower

()7 A 3t% HIF 7=, )8 (Kanfman 2OT7: 615)

Kaufman (2017) 1 XAuE, 38 #0E (=FKL6H4) 3035wEhE e 228, 23 0b) o
FEREFEILTH S, Mo T, ZOMEM L THMEIERE) IEX2,

Himmelmann (T9971: 39-40) (&, #R#E)E X Bloomfield (T917) ZRIX, LITHIEDOH TIE
FRBEINTVRVWEIRRTWVWS, BROBH TlZ. ZOHBOK 20 H/E b BIKRDHERO T TH
WEIEEOES T 5 Z 2i33FE RV, HEEERBIIFNNE BRT 522 b TEX5H, #cEL
DRI FEHNCB VR I NT-REROFHTHELEZL I TEDS, fEoT, 74 VA
DEERRIT, TERRIWNICEEDOREEZ S 2 W HTIE, HRESHEEEZED SRV, BibDid,
FEDIRNEXDTEREICIEIE T H B 1 TH 5,

U BZ00EE meN-O 8% N ZFEHORIIOZFIC L D EHZET 5, RIS EFHHE CHE 2546, MEEIBET 2. A
FCEEE T 2HEZ [ 1 ITANTRT,

230527 (recent perfective) WX & BEMEHZ &7\, LA L, EAFAANER LR WD, [ B LHICHTE 3R
EHDTIERVWEEZ B,

3 Kanfman (3% 5L 2454 L. Zh 2 The flower is a gift of Nonoy to Neneng, The flowers are Nonoy’s caused gift ¥ #R
LTWw3,

4 7272 L. Himmelmann (T991: 40) {3 @5 CIEBIET A58 #IEH Y 72 5 2B TW5 (B : Hintay ka! [wait 2s6.Nom]
“You wait!”),

—146 -



3 A4YVRRITEOERESRE

<L —i8 4 YV FAY7EETIR. BB meN-2AE LR WEEEI L OFEERR L Aoty
%o, LU, FAUT meN-OBOFERTH 2 Lo (meN-Bl&E), BIIZA > 75—~
NN TEE, 2R TIRIESGENTH % & 25 (Sneddon ef all 2OT0 72 ¥), ZD7=8. ¥
BE ISR D BRRE B ST BB A RICEE 3 2 — I LICE 5 L\, 7225, THREENRE ) 2 EICTZIET
BYEZEHDIVERPWL OUFEHET 3, FNOHDOHRTIE. meN-OEf « RARE k%
WEoTHHT 22N TERY,
3.1 H9X

@ D X512, EEOEEMH X TIESURIZED 5 F. meN-ERTXRWE,

4) Tutup/*Men-[t Jutup pintu!
close/act-close door
‘Shut the door!” (Sneddon_ef all 2OT0: 333)

HEEHNSZIZ meN-O B 2 AE T 2 meN-FHEH TlE. REEMHTBEINICIL 2 D2 WD B
BT B, — . HEEENRER N L-RE L AR TIHAE. A IE 2 DDOREEIED 5 5, HREMNICHE
BEoRZEHWS WS X RIEABRNTE %,
3.2 meN-%{BZ3%H

AV R 7RIOBEFREREGZ. (B D X DI FN =B Z 2BE)%[HIE3 % (Saddy 1991 72 &),

(5) a.  *Apa-kah yang Ali tidak mem-beli t?
what-Q REL Alinot Act-buy
(BME NG T 7 VDRE DD o TDIIATT R ? )
b. Siapa-kah yang ¢ tidak meN-beli buku itu?
who-Q REL not Act-buy book that

(2R E2EHbRPoTDIZHTTHI? |
B SOERNC RIS 2120, di-ZE1 F 72 ST RERICHERE D S [6D) & W 5,

(6) a. Apa-kah yang tidak di-beli  t (oleh) Ali?
what-Q REL not pass-buy by  Ali
b. (*)Apa-kah yang Ali tidak beli t?
what-Q REL Alinot buy

S HFEDAER LR WSS LRI TH 25813, meN-OERMAHETH 5, Sneddon efall (ZOI0: 333-334) 1. A&
BRCEHEFETH D, BREGEHVECHFEIES LEEFE Y THZ AR LTV,

@) a. Mem-baca sekarang! b. Mem-baca buku sekarang!
Act-read now Aact-read  book now
‘Read now!”  Sneddon’efall (20T0: 333) ‘Read a book [~ do book reading] now!’
Sneddon et all (ZOT0: 334)
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(7 VREDRDP 5 7DIFMTTH? ]

meN-BHEFTlX, [6b) X, meN-OBRFBHNEMBIBENC L > THAHEL BT 5, 21X, Safa
(C012) 1%, ML 72 2 BEID EEE v ORI Z D ZEEHIBRL. ZD5E. D RIEDHIFRD 2
UL meN-2 L THEBHENS virQe LTEHINS EREBLTWS, —J7. HEEEIRE L2 AL
LB AR THE. 20K 5 RHIBREEEZE ST 202137 <, [6B) IFHREEFI X WS Z ki
7%, Cole_and Hermon (2003); Coleef all (Z00R) T2 X512, HEDDH 54 > R 75k
FEEIZ [6D) D & S R FHEIINCIIFR I N0, FClICIZBREARETH 2 L HIi 3 2,
X7 =N R XK THELSEREINDZ DD TH S, o T, ZORBEDEZIREZH XKL B
BRT2HbDTHLIEEZIOND,

KT, COBERKPEDLZLEZLNLERE 200D FiF3, XHEMLRHERDZDHh, WT
N XRITEG XN,

3.21 XI—=2>T
(7 DX REROREFICE S RV — v I XX D & FTRIGET H % (Forfin 2007
20

(7) Saya tahu Ali tidak mem-beli sesuatu, tapi (saya) tidak tahu apa.
Isc know Ali not Act-buy something but 1sG not know what
RS T UM B o T2 8 HloTWB A5, A% 53 & 70, | (cf. Forfin 2007: 1)

ZoVv— ¥ 7 DEMER AT CIE. RERTEEDEISHICEEI L, 200kt < FeiTa e B O E D HH
X7z L 72 % (Merchani 2O0OT),

(8) I know Ali didn’t buy something, but I don’t know what {Adi-didn’tbuy+}

COFMIHES & (MNP D &S ZiE zHD,

9 ..., tapi (saya) tidak tahu apa [Ali tidak mem-belit ].

but 1sc not know what Alinot Aact-buy
(C)RES THR7Z meN-ZHZ 2BEDEE L TWa Z 2 ITEHINZ WV, o T, [N IFIEX
IR BT, EERIESGENTH %, [7) DEEEE [6D) D & 5 RIEREINICEEDO X DE 5
R T AUZEAD < B,
3.2.2 RTEMRER

(d0) @ & 5 2 A 5N 2 4E6RE OWEBRMEIX. XARICEED & 3 EHIEIFD REEN R I % 2 HL & 72
WIRFIZ D ABIE X5 (Nomofa ZOT1),

6 —fIT, R — » ZITBWTIRSE T L DO AR —BUIRD 57\ (Merchand POT3), 7253, meN-REBIRE & #RAES)
BILREEIRED THIETH 3720, BOLFR—HICEHLZLRVWEEZ B,
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(10) Kucing kesayangan=nya cuba di-cium Amy.
cat pet=3 try pass-kiss Amy
(i) MEORy FPOMIEZA I =DF AL XS & Lol (REMR)
(i) MEDORY POIEITA I —IZFRAXNED & LIl GERRZEMER)
cf. Kucing kesayangan=nya men-cuba di-cium Amy.
cat pet=3 ACT-try  PAss-kiss Amy
MRy POIIEFZA I —IZFRENEI & Lz (L —ih ; Nomofa ZOTT)

DX D (D7a & dIGEMN) TIRENEFDONIELS EH OB Z B X THET %,

(11) kucing keseT/angan=nya cuba [ ¢ di-cium Amy ]

3.3 RRHREHL

FATHRZE TlE, HRAEENRER MO L 728 L GRRO R WD, OMTICHENE LT Tn B 7 —2H
»H 21, Arka (2014) 1X. (0Za) DX %, [12Zb) D & S5 THWEERE | (Arka IZHBEIEE L IFER) DX
POEEE L WEIEOM G EIKEH L TH e 0 LT3, HEEBIREEZEDZWGE, B
FADSTEREMNICIEREIC 72 2 DIk THIVEERE) LW o THB, L, 4 ¥ Fxy7ED THIW
FERE ) OFMERRIMNTER 2R RTIR ST, ZOFIMEMER D 5, FHEOHIzOWT,
Erlewine ef all (ZO17) 1, EEE DA = H UIXIESGENZ 23, #E1#E bRk B X 215
BIESENC I 2 e bR TW0WE, L L, BEZOLS B AERZZENEZ 2D0I2DO0WT
FEAD 720, — D X 5 BB SO H D EIE L E 2 UL, [OREIXAE TR,

(12) a. Mobil mana=kah yang dia coba curi?
car  which=Foc REL 3sG try steal
e (Z0) BEDHEZRD I LT ]
b. Mobil mana=kah yang dia=coba [ tysg# fgype5: curi ]?
Mobil mana=kah yang dia coba [ tgp:3: curi tysyz 1?

O BREEZEMNT 240X, HEEHRRIIHIZ LB LTHRDOLNIRETH S, £D
BE. A Y R 7RIOBKRRIEZIEN TR R <. BEE) vs. FEREE) (ZE)). B vs. B2 W
3 2DODNRITRAR—IZEDEFREINS 4 DDOHEARNEE IS Z Z 21Tk 5,

4 FrHLSEBROFE

AFTIX, PAA— A P RX Y 7HEDORBKRRDEMICBOTHERINTE]Z 2 DORIZOWNT
7o 74V EYEIZOVWTIE, BERDEMOTP TERICANONE ZEBIFEAE R -
7o THRENE R OFEOEESEZEM Lz, 4 ¥ P 7EICOWTIE, REEREEGR O BgIC
WERVWEEZ SN TE THHEEEIRE) X, MY LB LT 2 T BRI Eiks » 2
ZrERLE, BRINTERLIASDBENICEZEDREM I EERBICANS Y, RO D
EOREZLNTELAA—RA MRS 7HEBEORKRIZ, DL CBHLET I ENTE

T AR O N7 Nomord (PO2T) 12 & 5,
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5, 74V EVEOGMEEL ., REEIEEBIGEHRBEEI W D LTS 2. AFED
WENERD T T 2,

(13) a. b.
TRHER WEER  SiE - TRE JHMTRERR JEREEIE
REENRE I HIVEEE — AEENRE ////T\\\

WENERE Pk

ZERE  HWRERE —

(14) a. 74 )R b. A"
TRERE | HEERE AEEN ZE
AIE | TRHERE | BEERE A% | REINE ZENRE
AT — RINENERE HIT | REEENRE | AAFRE (= HRVEEE)

IR BBRBINTELZDOTHAID? 2RIV OOEEREZ NS, T,
74 ) URIOBHEERICOVWTRHEENRN I EBEZ 5N S, SHENMECESUIFIN -
AR Z 5TV, 51, MEEIERIIMORE Y Bz, M- IO RBER LN
HbHA9, L, BIZH - EeHY L TEIZIENTESEL, £25TRETHD, K2, 4V
R4 7RI BREENRBIISHE LB TIEZ RV, 4 ¥ 7 4 —< LB KICB W T, NI
DREFNSUI DR DHEBICHWON 206 TH S, ZZTHHEHE LTEZALNLDIEHHT LD ANA
TRATHDB, —D2F, AV 7= NVRBRXKOBEMTH 5, meN-BMFHDOEHIZIE, £ 7 +—
CABRRICR NI BHRIZ T + —~< LR XEICR SN 2BHROEEILICE S b nWS B50H
LD TRV, RiZ, BELRERNEBICE NN, TADBH 5, +—R ba x> 7HEDORER
RI7 4V ENEWe ENE 70, 4 Y R 7R e rZIPMETOM L LIS 8T 5
MDD 5, HRZEIHEIC THIVFERE) WO ZEREE 32 BEROBRVWAEMDEEGEZ oD Z
DENTH A5, RFRIC, EROBEMEICETZANA 7 2ADBDH 2, H2H72) — 2T 2E
FZO—ONEETHIUL, MIZITRTEHEETHZ L WVWHIBERO T@ELD 2 DTE R WA, FHIC
WS, WZHENEETH 200, REEEIEEICKR L Z XD DERNI 2Tk 5,

ARETIE, 2 RTEE, L —iE - A Y RX I TELIPT->TORY, 20720, REOHEH
PDPEA — X b a x> 7EERE— IS LT D Lo d, Ak e FREO BRI - 7 ftho
SEOMEEREERIEZR SRV, XA 0 OB ERIIHEENELY, A—2 ek 7
FBOFTROMAPEATVEZ XA R FETT LRV RIS RBARTH L, o7 4V E
CHIDEFETIE, FEERT 200, FREEERDRRWAEEL D 5, 4 ¥ R3S 7RI OWTIE,
Coleef all (ZO0R: 1513) DTEEANICIEFEDREFIREDTFET A~V L —ik « 4 ¥ R Y TEBIZA ~ F 1
STRIDHTHNITH 2 LR T WS, LL, EROANS 7 2FEBELENSLRDTT — &R
ZHRELTAS ., RIIFEEHENMAET 2581200 d LAk W, FlZX, Davies (2005) &
Cronch (2020) 23 ZNZN< F v —F3EL I F U ANVEEICOWT, [ERTAIREL SN T Z - HAE
BIRESIIBIR SN Z e BRI L TW 5,

8 SATHRZE TR BRI 2B OIERNE R 272 678V, SHROMBELNETH 5,
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